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CATULLI VERONENSIS LIBER

Cui dono lepidum novum libellum
arida modo pumice expolitum?
Corneli, tibi: mamque tu solebas
meas esse aliquid putsre nugas,

iam tum cum susus ¢s unus Italorum
omne acvum trbus explicare cartis
doctis, Iupiter, et haboriosis.
qualecumque . . .
. quod, patrona virgo,
plusunomwtpemnncnado

2

Passer, deliciae meae puellae,
quicum ludere, quem in sinu tenere,
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Cv1 dono lepidum nouum libellum

arida modo pumice expolitum ?

Cormneli, tibi: namque tu solebas

meas esse aliquid putare nugas

iam tum, cum ausus es unas Italorum 5
omne acuum tribus explicare cartis

doctis, Iuppiter, et laboriosis.

quare habe tibi quidquid hoc libelli

qualecumque; quod, (o) patrona uirgo,

plus uno maneat perenne saeclo. 10

II

Passer, deliciae meae puellae,
quicum ludere, quem in sinu tenere,
cui primum digitum dare appetenti

It cirar Adwsenins eclogarum i v (p. 120 Schenkl, p. 86 Peiper); 1-a
Isidorns erymologiarsm vi. 13, 3 1, 2 et 4 Marins Fictorinus, ars gramm.
(p. 148 Kaal), Caesins Bassuy de metris (p. 261 K.), Terentienus de metris
:353ﬂ (P 401 K.); <f. dosliwm Fortunatianum, ars(p. 298 K.). 2 Sermine

Feorgili; aen. xii. §87 “in pumice’ autem masculino genere posuit . . .
licet Catullus dixerit feminino. 34 Plinfus bist. nat, i praef. 1 nam-
que tu solebas nugas esse aliquid meas putare, ut obiter emolliam Catullum
contermueum meum,

1 1 eitant Caesins Bassus (p, 260 K.), Atilius Fort. (p. 293 K.), fragmen-
tem quad Censorint dicitwr de metris (p, 614 K.).

1 2 arida ex Sersio Itali: arida V Stum...ese: tamen...est J
8 tibi habe V1 corr. v libelli al. mei X (al. mei del. 7) 9o0add. ¢
qualecunque quidem est, patroni ut ergo Bergh 10 perire O

113 eu? O (1m margine) r1 qui ¥~ appetenti r: at petenti ¥ (ak patenti
X, al, parenti g)
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